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Quityi sube nu nguscua San
Juan nu nchca tyucuaa

Nu loꞌo chañi chaꞌ ntsuꞌu tsa tyiquee na ñaꞌa ̱ na
jiꞌi̱ tyaꞌa ñati ̱na

1 La cuiꞌ nu cusuꞌ Juan laca naꞌ. Nscua naꞌ sca
quityi re, maꞌ cusuꞌ, juaꞌa̱ sñiꞌ nuꞌu ̱, chaꞌ ca ̱a ̱ quityi
re ca slo cuꞌma̱ nguꞌ tyaꞌa ngusñi na chaꞌ jiꞌi ̱ Jesús,
chaꞌ cua ngusubi ycuiꞌ Ni jiꞌi ̱ ma ̱ chaꞌ caca ma ̱ ñati ̱
jiꞌi̱ Ni. Chañi chaꞌ ntsuꞌu tsa tyiquee naꞌ ñaꞌa ̱ naꞌ
jiꞌi̱ ma ̱; ni siꞌi sca ti naꞌ, loꞌo lcua ti ñaꞌa ̱ ñati ̱ lcaa
quichi ̱ nu nduna chaꞌ liñi jiꞌi̱ Jesús, loꞌo lcaa ñati ̱
biꞌ, ntsuꞌu tsa tyiquee nguꞌ ñaꞌa ̱ nguꞌ jiꞌi ̱ ma̱. 2 Cua
ndyanu tsoꞌo chaꞌ liñi biꞌ neꞌ cresiya jiꞌna, juaꞌa ̱ ná
ngaꞌa ̱ chaꞌ tye chaꞌ nu cua ndyuna na biꞌ; biꞌ chaꞌ
tsoꞌo tsa ntsuꞌu tyiquee naꞌ ñaꞌa ̱ naꞌ jiꞌi̱ ma̱. 3 Ycuiꞌ
Ndyosi nu laca Sti na, loꞌo juaꞌa ̱ Jesucristo nu sca ti
Sñiꞌ ycuiꞌ Ni, xtyucua Ni jiꞌi ̱ ma̱. Loꞌo juaꞌa ̱ cua ntiꞌ
naꞌ chaꞌ ñaꞌa ̱ ti tya cuaꞌni Ni quiñaꞌa̱ tsa chaꞌ tsoꞌo
loꞌo ma̱, chaꞌ ñaꞌa̱ ti tya cuaꞌni tyaꞌna tiꞌ Ni jiꞌi̱ ma ̱,
chaꞌñaꞌa ̱ ti cuaꞌniNi chaꞌ ti̱ ti tyiꞌi̱ tyiqueema ̱; juaꞌa̱
ntiꞌ naꞌ chaꞌ cuaꞌni Ni loꞌo ma̱, xquiꞌya chaꞌ ntsuꞌu
tsa tyiquee Ni ñaꞌa ̱ Ni jiꞌna, chaꞌ chañi tsa chaꞌ nu
nguluꞌu Ni jiꞌna.

4 Tsoꞌo tsa ngua tiꞌ naꞌ loꞌo ngujui chaꞌ ꞌna chaꞌ
ñaꞌa ̱ ti tyandaquiyaꞌ tsoꞌoxinguꞌ tyaꞌama ̱ lcaa chaꞌ
liñinu cua nda ycuiꞌNdyosi Sti na loꞌo na; 5biꞌ chaꞌ
chcuiꞌ naꞌ loꞌo nuꞌu ̱, maꞌ cusuꞌ, juaꞌa ̱ loꞌo lcaa nguꞌ
tyaꞌa ma̱, chaꞌ tsoꞌo ti tyuꞌu tyiquee na ñaꞌa̱ na jiꞌi̱
tyaꞌa ñati ̱na. Siꞌi sca chaꞌnu bilya ta Ni loꞌo na laca
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chaꞌ biꞌ, sca chaꞌ nu ndyuna na loꞌo ngusñi na chaꞌ
jiꞌi̱ Jesucristo tya clyo laca chaꞌ biꞌ. 6Loꞌo nu ni naꞌ
jiꞌi̱ ma̱ chaꞌ tsoꞌo ti tyuꞌu tyiqueenañaꞌa ̱na jiꞌi ̱ tyaꞌa
ñati ̱na, la cuiꞌ juaꞌa ̱ntsuꞌuchaꞌ taquiyaꞌna lcaa cña
nunclyo ycuiꞌNdyosi jiꞌna. Nu loꞌo ngusñima̱ chaꞌ
biꞌ tya clyo, cua ndyunama̱ lcaa cñanuntsuꞌu chaꞌ
cuaꞌni ma ̱ chaꞌ tsoꞌo ti tyuꞌu tyiquee lcaa ma̱ ñaꞌa̱
ma ̱ jiꞌi ̱ tyaꞌa ñati ̱ma̱.

Nu nguꞌ cuiñi nu tyaꞌa cusu ̱u̱ jiꞌi̱ Cristo
7 Ntsuꞌu tsa ñati ̱ cuiñi nu nchcuiꞌ chaꞌ ná chañi

chaꞌ ngua Jesús ñati ̱ loꞌo ya̱a ̱ yu chalyuu. Tyucui
ñaꞌa ̱ lo yuu chalyuu ndyaꞌa ̱ ñati ̱ nu nchcuiꞌ chaꞌ
cuiñi biꞌ; na nñiloꞌo nguꞌ biꞌ jiꞌi ̱ tyaꞌa ñati ̱na, juaꞌa̱
tyaꞌa cusu ̱u̱ jiꞌi̱ Cristo laca nguꞌ biꞌ. 8Biꞌ chaꞌ tii ti tiꞌ
ma ̱ tyiꞌi ̱ma ̱ chalyuu, chaꞌná culiji yuꞌu juaꞌa ̱ ti lcaa
chaꞌnucuandyunama ̱ loꞌongutiꞌi ̱ya ca sloma̱. Liꞌ
caja lcaa chaꞌ tsoꞌonu cuantiꞌ ycuiꞌNdyosi taNi jiꞌi̱
ma ̱ loꞌo tye chalyuu.

9Lcaa ñati ̱nu tyatí̱ yuꞌu loꞌo xaꞌ la chaꞌ, ná ntsuꞌu
chaꞌ jiꞌi̱ nguꞌ biꞌ loꞌo ycuiꞌ Ndyosi tsiyaꞌ ti, chaꞌ ná
cuayáꞌ chaꞌ jiꞌna loꞌo jlya tiꞌ na jiꞌi ̱ Cristo, ntiꞌ nguꞌ
biꞌ; pana loꞌo cua ngusñi na chaꞌ jiꞌi̱ Cristo ca neꞌ
cresiya jiꞌna, liꞌ stuꞌba ntsuꞌu chaꞌ jiꞌna loꞌo ycuiꞌ
Ndyosi, juaꞌa̱ loꞌo ycuiꞌ nu sca ti Sñiꞌ ycuiꞌ Ni. 10Biꞌ
chaꞌ juani si tyalaañati ̱sloma̱nunánda lacuiꞌ chaꞌ
jiꞌi̱ Jesúsbiꞌ loꞌoma̱, ngaꞌaa tama̱ su tyiꞌi̱ nguꞌbiꞌ, ni
ná ta ma ̱ xlyo niꞌi ̱ jiꞌi̱ nguꞌ biꞌ. 11Nu loꞌo chcuiꞌ na
loꞌo ñati ̱biꞌ, ñiꞌya̱ laca si ndyuꞌni tyaꞌa na loꞌo nguꞌ
biꞌ, loꞌo cña cuxi nundyuꞌni nguꞌ, juaꞌa̱ ndyuꞌu chaꞌ
biꞌ.

Chaꞌ nu nguscua Juan loꞌo cua tye ti quityi
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12 Tya ntsuꞌu tsa chaꞌ nu ntiꞌ naꞌ chcui ̱ꞌ loꞌo ma ̱,
pana tsoꞌo lamasi ná loꞌo chaꞌ biꞌ scua naꞌ lo quityi
re. Tiyaꞌ la ntiꞌ naꞌ ca ̱a ̱ naꞌ ca su ndiꞌi ̱ cuꞌma̱, loꞌo liꞌ
ycuiꞌ canaꞌ taca ta naꞌ chaꞌbiꞌ loꞌoma̱; liꞌ chañi chaꞌ
tsoꞌo ti taca tyuꞌu tyiquee na ñaꞌa ̱ na jiꞌi̱ tyaꞌa na.

13 Loꞌo juaꞌa ̱ nu ñati ̱ tyaꞌa ntsuꞌu chaꞌ jiꞌi ̱ ma̱ loꞌo
Cristo ca nde, nunguꞌnu cuangusubi ycuiꞌNdyosi
jiꞌi̱, loꞌo nguꞌ biꞌ cua ntiꞌ nguꞌ chcuichaꞌ nguꞌ jiꞌi ̱ma ̱.
Juaꞌa ̱ caca chaꞌ lacua.
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